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CHAPTER 7
Slovak zvyknuit,: An Auxiliary of Habituality

Paula Kyselica and René Genis

1 Introduction!

This research follows up earlier cross Slavic research into expressions of habitu-
ality (Genis, Barentsen et al. 2021) which for Slovak yielded amongst others the
intransitive use of zvyknit, explicitly without dative reflexive pronoun si, in
constructions with an infinitive. This construction is the topic of this chapter
and it is exemplified in (1), sourced from snk;.

(1) a. Obzvldst v zime zvyknu jeddvat ovsenu
especially in winter HAB.PRS.3PL eat.IPFV.FREQ.INF oat
kasu.
porridge

‘Especially in winter, they [usually]? eat oatmeal. (Sme 2018/05)

b. Zvyknem  ju privitat s varenym zemiakom, ktory
HAB.PRS.1SG her welcome.PFV.INF with boiled potato which
md rada.
has joy

T [usually] welcome her with a boiled potato, which she likes’ (MY
Novohradské noviny 2011/48)

c. Napadli ho pri rieke, kde  zvykol
attack.pFv.PST.3PL him by river where HAB.PST.M.35G
prespdvat.
sleep.through.1PFV.INF

‘He was attacked by the river, where he used to spend the night’ (MY
Nitrianske noviny 2006/31)

1 This chapter is a part result of the project “Slavic habituality” of the research group “Com-
parative Slavic Verbal Aspect” of the Amsterdam Center for Language and Communication,
University of Amsterdam. (https://aclc.uva.nl/content/research-groups/comparative-slavic-v
erbal-aspect-and-related-issues/comparative-slavic-verbal-aspect.html).

2 The English simple present already expresses habituality and so our addition “[usually]” in
(o1)ab is only intended for the sake of explicitness.
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d. V piatok zvykla vyrazit do mesta.
in Friday HAB.PAST.F.35G g0.0ut.PFV.INF to town
‘On Friday she used to go out to town. (MY Banskobystrické noviny
2008/08)

In (1) we have glossed zvyknut as habitual (HAB) and we will argue that it con-
stitutes a true imperfective, non-terminative auxiliary of habituality, unique to
Slovak.?

Both the authoritative dictionary of Slovak (Kacala et al. 2003) and SNk,
label/tag zvykniit in the construction with an infinitive as perfective. Kacala et
al. (2003) define the meaning as “repetition of an event” with example zvykne
chodit neskoro ‘s/he usually comes late’, and comments that the expression is
‘more appropriately’ (“vhodnejsie”) rendered chodieva, from chodievat’ which
is the frequentative and allegedly habitual derivation from chodit’ ‘walk’ with
characteristic suffix -va-.

Henceforward we will refer to our proposed imperfective auxiliary of habitu-
ality as zvyknuit, as it is the second item in the lemma in Kacala et al. and we
need to distinguish it from zvyknuit, si (our index), which is listed first in Kacala
et al. The latter is always accompanied by reflexive pronoun si, and may appear
in other constructions than with the infinitive verb.# It is the perfective part-
ner verb to imperfective zvykat'si ‘to be getting accostumed to’. Zvyknuit, si also
functions in expressions of HAB, but as a main verb, not an auxiliary. Compare
zvykniit, si in (2) also sourced from SNk;.

(2) a. Zvykneme si pomalsie  jeddvat
get.used.PFV.PRS.1PL REFL.DAT more slowly eat.(FREQ).IPFV.INF
a ne-prejedat sa.

and not-over.eat.IPFV.INF REFL.ACC

3 We employ the term (non-)terminative (cf. Russian: (ne)predel’nost’). Note that both partners
of aspectual pairs are always terminative. Terminativity is akin to telicity, which, however,
is narrower in scope (i.e. all telic predicates are also terminative) as it does not include a.o.
delimitativity, perdurativity nor semelfactivity. The term telicity is otherwise also less well
defined, making it less useful for Slavist purposes. For an overview of the various terms and
definitions, cf. Genis (2008, 91-100; 2022).

4 Kacala et al. (2003) mention three examples (our indexes): zvykniit] si na prdcu, na deti ‘get
used to (the) work, to (the) children’ / zvykat si na nového ucitela ‘get used to a/the new
teacher’; uz som si zvykol; Thave already gotten used [to it]’ and je zvyknuty, skoro vstdvat ‘he
is used to getting up early’. One further example is without reflexive pronoun si and clearly
transitive: zvykat(/zvyknut)) dieta na presnost, poriadok ‘to get the child to be used to accuracy
(be accurate), to tidyness (be tidy).



156 KYSELICA AND GENIS

‘We will get / will have got used to eating more slowly and not to over-
eat. (MY Zilinské noviny 2008/40)

b. Na konzuldt si zvykli chodit aj
to consulate REFL.DAT get.used.PFV.PST.3PL gO.IPFV.INF also
Slovdci.
Slovaks
‘Slovaks too have got used to going to the consulate. (MY Liptovské nov-
iny 2010/41)

c. Postupne si gvykdm spavat v

gradually REFL.DAT get.used.IPFV.PRS.1SG sleep.IPFV.FREQ.INF in
nocnej koseli.

night shirt

‘Tam slowly getting used to sleeping in a night shirt’ (R. Fulghum: Prava

laska (1997))

Clearly zvyknut] si : zvykat' si mean ‘to get used to (do(ing)) sth’: they are ter-
minative and refer to the inception of a habit after a process of acquiring. That
process is, of course, very explicitly ongoing in (2)c which has the ipfv. In (2)ab
the actuality of the habit is implied as following on from the inception. These
two verbs are main verbs, not auxiliaries.

Our claim that zvyknaiit, is an imperfectice auxiliary of habituality finds con-
firmation in the semantic parameters set by Sokolové and Zigo (2014, 86)5 for
auxiliaries: zvykniit, in (1)abcd may be analysed as presenting durative, atelic
non-events.® We will return below to their more formal criteria.

The remainder of this chapter is our account of seeking corpus corrobora-
tion of our claim for zvyknuit, as auxiliary. We will begin with a presentation of
the compilation of our basic dataset from snk; in section 2, where we will also
make our morphosyntactic considerations about the AUX nature of zvyknut’,.
In section 4 we will consider the status in contemporary Slovak and in g we
will consider the diachrony and as much as the data will allow us, illustrate
the grammaticalization of zvykniit,. We will wrap up with final comments in
section 10.

5 Sokolova and Zigo (2014, 86-87) refer in this section to Ivanova (2010), NV.
6 Sokolova and Zigo (2014, 87) define states with the same parameters. Cf. also the description
of states in a.o. Smith (1997, 3ff.) and Van Valin and LaPolla (1997, 93ff.).
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2 Basic Corpus Data’

2.1 Dataset and Figures

The dataset was formed on the basis of the fact—outlined in section 1—that
the auxiliary of habituality zvykniit, figures in constructions with INF and does
not include REFL si. Other filters and counts were applied for our needs, which
are discussed in 2.2 below. The steps in the compilation process are rendered
in Table 7.1.

TABLE 7.1  Dataset and figures

Step Description cqL filter Score %1 %2
1. lemma: zvyknut [lemma="“zvyknut”] 73713
2. c gvyknit'si [word_lc="si"| 33157
lemma_lc="si"]<-6,
+2>
3.1 czvyknityINF [tag="v1*"] 944
3.2 czvyknit,: IMP [tag="vM.*"] 7
3.3 D 2vyknut, LPART?/PRS [tag="VL*"]| 32206 100.00%
[tag="VK.*"]
4.1 2 2vykniit, LPART [tag="VL.>*"] 9167 28.46%  100.00%
4.1.1 oo collocate INF.IPFV  [tag="V.e.*”] 7143 (22.18%) 77.90%
4.1.2 o> collocate INF.PFV  [tag=“V.d.*"] 2024 (6.28%) 22.10%
4.2 > 2vyknilt, PRS [tag="VK.*"] 23039 71.54%  100.00%
4.2.1 o> collocate INF.IPFV  [tag=“V.e.*"] 18 260 (56.70%) 79.30%
4.2.2 o> collocate INF.PFV  [tag=“V.d.*"] 4779 (14.84%) 20.70%

a LPART = “I-participle” or “past participle”.

Please note that the figures in %1 are against the total dataset of zvykniit, in
LPART/PRS, whereas %z2 breaks up the numbers per tense of zvyknuit,. For the
purpose of this cf. 3 below.

7 This compilation is based on sNk;; for text type composition cf. 5, for chronological data cf. 9
below. In snk; all instances of zvykniit are tagged “perfective’, also those of zvykniit’,.
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3 Discussion of Morphosyntactic Data

The corpus data supports our claim for zvykniit, as auxiliary in the following
ways.

According to the formal criteria for the identification of an auxiliary set out
by Sokolové and Zigo (2014, 86) it should not be possible to form the imperative
(1MP). In our score there are 7 instances tagged for imperative (step 3.2). These
have been manually checked and were found to be cases of erroneous annota-
tion, typo’s and such like. Sokolové and Zigo (2014, 86-87) furthermore note
that the paradigm of many auxiliaries typically is not complete. We checked the
944 instances of infinitive (INF) (step 3.1) that remained as reflexive pronoun
si had been filtered out, partly by applying further filters, partly manually: this
too yielded no cases of zvykniit,. Further morphosyntactic form restrictions
on auxiliaries signalled by Sokolové and Zigo concern the rarity of the analytic
future: this, too, was found to be absent from the dataset. These facts confirm
the auxiliary nature of zvyknit,. All remaining 32 206 instances (step 3.3) are
of present indicative or past participle (LPART) as part of past tense and other
constructions for which Sokolova and Zigo mention no restrictions on auxili-
aries. This then presents the full paradigmatic set for zvykniit, as the figures of
steps 3.1, 3.2 and 3.3 total up to step 2, allowing us to conclude that the sums are
correct.

One further note on auxiliaries from Sokolov4 and Zigo concerns their indic-
ation on their non-connectivity with secondary clauses. Our zvyknut, does not
appear in such structures in our dataset and 100% of instances of our true
auxiliary-dataset have an infinitive. In Table 7.1 we have indicated our filters and
scores for the collocate infinitive per aspect. This is interesting as in the wider
comparative Slavic context the expression of Slavic habituality often, although
not exclusively, lies in the domain of imperfectivity (cf. Genis, Barentsen et
al. 2021). For instance, the so-called iterative/frequentative verbs with formant
-va- in Slovak are always imperfective. It is clear that a lot may still be said about
the nature of the collocate infinitive and so we have generated a list of the most
typical in $Nk,.8 The first 36 verbs are the following: nazyvat 1pFv ‘call, name’;
oznacovat' 1PFV ‘denote, mark, label’; hovorit 1PFV ‘speak, talk’; vraviet 1PFV ‘tell,
say’; hovorievat' TPFV.HAB ‘speak, talk’; darit 1PFV sa ‘prosper, thrive’; travit 1PFv
‘spend, digest, poison’; chodit 1PFV ‘go, walk’; volat 1PFV ‘call’; byvat 1PFV(.HAB)

8 Thisis based on the highest logDice (indicating co-occurrence of the node and collocate, not
affected by the size of the corpus: it expresses the typicality of the collocation and is used in
the word sketch feature and also when computing collocations from a concordance).



SLOVAK ZVYKNfJth AN AUXILIARY OF HABITUALITY 159

‘be, dwell, live’; pouzivat 1PFV ‘use’; ‘tvrdit 1PFV ‘claim, assert, harden’; chodievat’
IPFV.HAB ‘go, walk’; irdvat' 1PFV.HAB ‘play’; ddvat 1PFV ‘give’; pytat IPFV ‘ask’;
vravievat IPFV.HAB ‘tell, say’; uvddzat 1PFV ‘state, introduce, mention’; robit
IPFV ‘do, make’; robievat' 1PFv.hab ‘do, make’; seddvat 1PFV.HAB ‘sit’; opakovat
IPFV ‘repeat’; posielat' 1PFV ‘send’; spdjat' 1PFV ‘connect, bind, unite’; vracat 1PFV
‘return’; parkovat' 1PFV ‘park’; navstevovat' 1PFV ‘visit'; oslavovat' 1PFV ‘celebrate’;
vyskytovat' 1PFV ‘occur’; pisat 1PFV ‘write’; nakupovat' 1PFV ‘shop, purchase;;
stretdvat' IPFV.HAB ‘meet’; kupovat' IPFV ‘buy’; pripisovat' 1PFV ‘attribute’; objavit
PFV ‘discover’; nosit' IPFV ‘wear, carry’.

Please note that the first five of these and a few further on as well are in the
wider semantic field of naming and speaking. Also, in this set there is a fair
representation of imperfective-iterative/frequentative verbs with formant -va-
which themselves serve to refer to habitual situations, suggesting a “layered-
ness” in the designation of habituality (and iterativity/frequentativity) that
warrants further research. The presence of perfective verbs in this top 35 is
modest which is as expected in view of the statistics presented in table one
(step 4.1.2) and the first (and only) one in this top comes in as nr. 35: objavit
prVv ‘discover. The auxiliary of habituality zvyknut, seemingly allows for the
expression of habituality of activities as well as completed terminative events.
Lacking in the dataset are examples of states, a matter we shall have to scrutin-
ize in further research.

The data from this corpus research will among others be taken forward into
further research to evaluate the place of auxiliary of habituality zvyknut, +
infinitive amongst other expressions of Slovak habituality a.o. by way of further
semantic analysis of the sourced sNk-data. At this moment we can only spec-
ulate that they foreground habituality as a characteristic of a certain period
of time, rather than the repeated and/or non-actual nature of states/events,
which latter are more the matter of foregrounding by iterative/frequentative-
habitual verbs with the suffix -va- in Slovak. In the remainder of this chapter we
will focus on other data types surrounding the auxiliary of habituality zvykniit,
+ infinitive construction.

4 Status

In this section we will screen corpus data for noteworthy signs indicating that
gvyknit, would not belong to general contemporary Slovak. This needs to be
established as the construction has otherwise—at least to our knowledge—
not been described. This is especially relevant as Kacala et al. (2003), as we
mentioned in our introduction, seem to express some doubt about the appro-
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priateness of zvykniit, when they discuss the example zvykne chodit neskoro
‘he usually comes late’ and state that this is ‘more appropriately’ (“vhodnejsie”)
rendered chodieva, from chodievat, the iterative/frequentative derivation of
chodit' ‘walk’ with characteristic suffix -va-.° Now, the very frequent occur-
rence of zvykniit, already serves to indicate a considerable acceptance, but as
SNk, facilitates data sorting for text type and for regional distribution (press
publications), there is more to be scrutinized. In the case of our dataset (>
zvykniit:LPART/PRS) this yielded the following results.

5 Text Type Data Scores
Table 7.2 presents our data concerning the use of zvyknut, per text type.

TABLE 7.2 Text type data scores

Text type Score % Text type % of corpus
Publicistic 26036 80.80% 73.69%
Belletristic 3297 10.20% 16.21%
Professional literature 2 536 7.90% 9.23%

Other 337 1.00% 0.87%

Total 32206 100.00% 100.00%

6 Discussion of Text Type Data

We can be brief: the score deviations from the score of the text type in the cor-
pus are not significant enough to warrant a qualification of the construction
under scrutiny as being typical of a particular text type over another in spite
of the slight over-representation in publicistic and other texts and a less slight
but not significant under-representation in belletristic texts and professional

9 What the reason for this doubt is, is not quite expressed in Kacala et al. (2003), but may
perhaps partly be due to the fact that related Czech lacks an equivalent of zvykniit,, leav-
ing the -va-verbs as main functional equivalent. Slovak also forms -va- verbs productively for
this purpose and they exist next to zvyknuit,. Restrictions of space prevent us from pursuing
the respective functions and places in the HAB system of Slovak, but cf. Van Valin and LaPolla
(1997) and also Genis & Kyselica (2026).
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literature. All in all these data would confirm that our construction belongs to
common Slovak and that its use is not limited to specific types of discourse.

7 Regional Data Scores

These are the counts of the regional occurrences of zvykniit, as tagged for (REG)
in SNK;.

TABLE 7.3 Regional data scores

Region Score % score % of pop.2
All of Slovakia 8242 100.00% 100%
Western: Bratislava, Trnava, Tren¢in, Nitra 2296 27.86% 45%
Central: Zilina, Banska Bystrica 3701  44.90% 25%
Eastern: Presov, Kosice 2245 27.24% 30%

a Population data sourced from STATdat and rounded.

8 Evaluation of Regional Data Scores

Although the zvyknut, scores are somewhat unevenly spread out particularly
over western and central Slovakia, there is to our mind no indication that its
occurrence is a regional phenomenon. Its presence is strongest in the central
part of the Slovak territory (where interference from other languages is least
strong), which also seems to emphasize it is a true, general Slovak item.

9 Diachronic Data

As already mentioned, the auxiliary of habituality zvykniit, + INF is very likely
to be unique to Slovak among Slavic languages and so possibly an innovation.!?

10 It might perhaps be contact-induced, although it almost certainly would not be contact
with any of the surrounding Slavic languages. Both German pflegen and Hungarian szkokik
are verbs expressing habituality and these languages are in contact with Slovak. This war-
rents a separate study.
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The following is intended to shed light on the diachrony: origin and rise. This
is relevant as we might have at hand a process of grammaticalization involving
the at first perfective main verb zvykniit; si to imperfective auxiliary of habitu-
ality zvykniit, and so one that would have involved a change of aspect.

In addition to our dataset (cf. Table 7.1, step 3.3) from s~k; which covers the
period from 2020 going back to 1955, we have utilized historic corpora svk, (24
mil. tokens, non-lemmatized, coverage 1954-1843) and SNK3 (2.1 mil. tokens,
non-lemmatized, coverage 1843-864). Below is a report of our findings and a
discussion of how far the data takes us in tracing the grammaticalization pro-
cess.

9.1 Diachronic Data Scores in SNX; (2020-1955)

SNk, may be employed to generate charts with frequency scores per million per
year. As such it gives an indication of the relative usage. The following is of our
dataset.

" Frequency distribution

25
20
15

10

55759616365676971737577798183858789919395979901030507091113151719

ITEMS PER MILLION

w

YEAR

FIGURE 7.1 Diachrony of > zvykniit,:.LPART/PRS

9.2 Evaluation of Diachronic Data down to 1955

From Figure 7.1 it seems clear that there is a gradual increase in the relative
occurrence of the auxiliary of habituality zvyknit, + infinitive construction.
In itself this could indicate that the grammaticalization suggested above came
about at some point and gained acceptance. We shall see below that earlier
available data does not shed conclusive light on the (point of) origin. By the
way, splicing the data for present tense and past participle does not yield diver-
gences: the development is irrespective of tense.
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9.3 Earlier Corpus Data in SNK, (1954-1843), SNK3 (1843-864)

The historical corpora SNk, and SNK; yield the following data on the basis of
similar search criteria as applied in s¥k;: absence of reflexive pronoun s, pres-
ence of the infinitive. These corpora are not tagged so the data is retrieved
on the basis of exact match and manual deselection. This yielded the data in
Table 7.4.

TABLE 7.4 Historical corpus data 864-1954

Form Score 1954-1843  Score 1843-864

LPART PRS LPART PRS

zvykla 37

zvykol 39 1
zvyklo 16 1
zvykli 112 1
gvyknem

zvyknes

zvykne 12 1
zvykneme 1

zvykni 18

Subtotal 204 35 3
Total 239 6

9.4 Evaluation of Diachronic Data Scores 1954—864

First of all, there is a considerable difference in frequency between past par-
ticiple and present tense application of auxiliary zvyknut, + infinitive: past
participle 84.49 % : present tense 15.51% throughout all historic periods. Data
is too scarce to be conclusive about the significance of this or to provide any
true insight into this, but it is interesting that this state of affairs is reversed to
that for present day Slovak as per SNk (cf. Table 7.1): past participle 28.46% :
present tense 71.54 %.

Otherwise there clearly is too little data to properly plot and evaluate the
earlier development or indeed inception of auxiliary of habituality zvyknuit,
+ infinitive. The few selected examples below, sourced from the corpora, lis-
ted here in chronological order with the oldest attestation encountered first,
may serve to demonstrate that already at this date we are indeed dealing with
the construction under scrutiny. Whether or not it functioned in exactly the
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same way is at this moment in time a matter of speculation and all we can say
is that there is a formal and possibly functional resemblance, whilst another
such function does not present itself in an obvious way.

(3) a. Azda by sa odvdZil, ale nech sa md na pozore, aby nepocitil zbrari orla,

ktorou hnev Jupiterov zvykne zabijat bezocivych.
‘He might dare, but let him be careful not to feel the eagle’s weapon,
with which Jupiter’s wrath is used to kill / kills the rude.’ (J.B. Magin:
Apoldgia (1723))

b. Zvykla som sa od necasov na nehodu divat.
‘Tused to look at misery for ages.’ (]. Kalinc¢iak: Basne (1847))

c. Tys zvykla bozstvu sluzit pohanskému.
‘You used to serve the pagan deity’ (J. Matuska: Povesti (1921))

For completeness’ sake we need to mention that the main verb zvykniit; si is
also already used in the same terminative perfective function it has nowadays,
as may be surmised from the following example.

(4) Zdalo sa im, Ze Svitoplukove pluky, ktoré okusili slobodu a zvykli si na vitaz-
stvo, boli by teraz nepremozitelné.
It seemed to them that Svitopluk’s regiments, which had experienced
freedom and had become accustomed to victory, would now be invin-
cible. (J.M. Hurban: Svadba kral'a velkomoravského (1842))

In short, further in-depth scrutinization of the early historical data is at present
hampered by the lack of data in the available text corpora, but the situation
the earliest examples present shows no noteworthy deviations from that of
present-day Slovak as far as auxiliary of habituality zvyknit, + infinitive is
concerned and so at this moment in time we are unable to comment on the
hypothesized grammaticalization path of the main verb zvyknut, to auxiliary
of habituality zvykniit, (cf. section 4), if indeed there was one, nor on the dating
of that grammaticalization.!

11 One might speculate that the meaning of 1PFV zvykat (si) is too strongly that of a termin-
ative process leading up to the acqusition and onset of the habit to feel applicable for a
non-eventive rendition as auxiliary of habituality. The use of the PFv partner is anyway
often associated with the presence of the habit (albeit strictly resultative) and so the leap
to applying that as auxiliary of habituality is perhaps less involved.
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10 Final Remarks

The data show that the construction under scrutiny in this contribution, auxil-
iary of habituality zvykniit, + infinitive belongs to mainstream, general Slovak
and there are no significant regional or text type restrictions: it is common
Slovak.

The diachronic data is inconclusive as to origin or grammaticalization and
its dating, but there is a steady increase in the use of this construction from
1955 through 2020. The earliest attestation we have been able to source is from
1723 and seems to functionally equate the modern construction.

The structural and functional data and especially the samples of the auxil-
iary of habituality zvyknut, + infinitive construction sourced from snk; have
already proved their use to establish that it serves to express habituality with
perfective infinitives (explicitly completed predicates) as well as imperfective
infinitive events but not of states. The data from this research has been taken
forward into a further detailed analytical research to establish the functional
place among other expressions of habituality for this uniquely Slovak construc-
tion: cf. Genis & Kyselica 2026.
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